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Краткое содержание: Лишенный – нуждающийся в чем-то, жаждущий, ожидающий. Отрывок из трудной для Малдера ночи.

Правовая оговорка: Малдер, Скалли и Скиннер принадлежат Крису Картеру и компании 1013. Если бы Крис Картер не требовал заполнения этой строки, я бы не делал этого. 

Примечание автора: после убийства Тины Малдер я не мог не написать про реакцию Малдера. Большое, большое спасибо моим приятелям -- Викки, Лауре, Никки, и Донне.

Ваше участие не только делает рассказы лучше, но и доставляет много веселья. Люблю вас, ребята!

Лишенный

Dawn

Вооружившись наукой, логикой и здравым смыслом, в конце концов она решила просто поддержать его. Слезы Малдера, горячие и тяжелые, как пули, обжигали ей шею и бередили душу. Его грудь содрогалась в неудержном рыдании, поднявшемся откуда-то из глубины, куда он никогда не пускал ее. Он отчаянно прижимал ее к себе, как утопающий, хватающийся за соломинку, и, несмотря на ужасное противоречие, она старалась отдать ему все, что могла.

"Все нормально", - прошептала она, прислонившись щекой к его голове и слегка покачиваясь. "Все нормально, Малдер, не сдерживайся, не надо".

К тому времени, когда плач начал стихать, Малдер все еще подрагивал и всхлипывал, но ослабил хватку, напрягшись и стараясь не сжимать ее спину; чуть отстранился. Скалли пробежалась пальцами по его влажному лицу и взъерошила ему волосы. Она заглянула Малдеру в лицо:

"Эй, напарник. Может, переберешься на кушетку? По-моему, тебе надо поспать".

На его лице появилась маска, за которой он обычно прятал свои чувства; взгляд потух. Он ощутимо сжал ее, но тут же отпрянул, вырываясь из ее объятий.

"Я не могу, Скалли! Не сейчас. Я...Мне надо подумать, разложить все по полочкам".

Он бродил по комнате, бесцельно беря мелкие безделушки и перекладывая их с место на место, как будто никогда раньше не видел. Стакан упал со стола. Его любимая книжка о похищениях – со шкафа. Старый баскетбольный мяч подкатился к краю кофейного столика. Малдер взял его, повертел и вдруг уронил, замерев.

Скалли приподнялась с кресла, когда поняла, что причиной такого резкого перепада настроения от взволнованности до апатии была фотография.

ФОТОГРАФИЯ.

"Почему она сделала это, Скалли?" спросил он, проследив указательным пальцем озорную усмешку своей сестры. Он поднял на нее невозможно зеленые глаза, под замешательством скрывались более глубокие эмоции.

Скалли поджала губы, ища ответ. Вопрос Малдера можно было понять по-разному. Почему его мать совершила самоубийство? Почему она выбросила фотографии своих детей? Почему она оставила загадочное сообщение на его автоответчике? Решив, что Малдер уже забыл свой вопрос, она решила не отвечать.

Вместо этого она взяла его за руку и потянула на кушетку. Он сел на краешек, уперся локтями в колени и положил голову в ладони. Он не принял ее попытки помочь и снова погрузился в печаль. Скалли понизила голос и заговорила успокаивающе, ища подход к напарнику.  "Малдер, когда люди расстроены, смущены, они часто ведут себя нехарактерно, даже иррационально.

Твоя мать узнала жуткую новость. Наверное, для нее это было шоком".

Малдер промолчал и, как ей показалось, остался равнодушным. До тех пор, пока она не заметила, как он покачал головой.

"Нет", - прбормотал он, убрав ладони от лица и глянув на нее через плечо. Повторил жестче "НЕТ, Скалли".

Увидев ее озадаченный взгляд, он ссутулился и опустив глаза. "Разве ты не видишь? Это не нехарактерное поведение, если посмотреть внимательнее. Она никогда не была со мной при жизни, и почему ее смерть должна что-то изменить?»

Скалли промолчала. Малдер всегда защищал свою мать – придумывал оправдания за праздники, проведенные в одиночестве, вспоминал про ее хрупкое здоровье, когда она не показывалась у его больничной койки в Северной Каролине. И в Аляске. И в Теннеси. Скалли казалось, что Тина Малдер была отдалена от своего сына, была холодна к нему, и Малдер, как и многие дети, выросшие почти без заботы, был уязвим в вопросах о матери, но во всем защищал ее.

Он никогда открыто не критиковал мать в ее присутствии.

Никогда.

"Малдер", - мягко сказала она, положив руку на его напряженную спину. "Я знаю, как тебе сейчас плохо, но ты должен принимать это как должное. Она..."

Он отстранился, вскочил на ноги и снова заходил по комнате, положив руки в карманы. "Почему ты указываешь мне, как я должен воспринимать это? Она *уничтожила* все наши фотографии! И тогда она … она… Она даже не оставила записки, объяснения. Она поступила трусливо, только… только..."

Он сполз по стене, плотно зажмурившись. "Я зол на нее, Скалли", - процедил он сквозь зубы. "Это нормально? Моя мать совершила самоубийство, а я обижен..."

Он схватил пластиковый стаканчик и швырнул его об пол. Стаканчик разлетелся. Скалли подскочила к нему, потому что в руках у Малдера уже была керамическая подставка для ручек. Маленькой, но сильной рукой она сжала  запястье, другой взяла его за подбордок, заглянув в дикие глаза напарника.

"Малдер. Остановись".

От ярости не осталось и следа, в его глазах плескалась боль. "У меня больше нет семьи, Скалли... Она бросила меня здесь одного и даже не оставила записки", - выдавил он, тыльной стороной ладони вытерев вновь выступившие слезы. "У меня не было никого кроме нее. У нее должно было быть хоть что-то, что-нибудь, чтобы рассказать мне".

"О, Малдер", - произнесла Скалли, обняв его вокруг шеи и притянув его голову к своему плечу.

"Она была моей матерью", - плакал он, и Скалли провела большим пальцем по его щеке, успокаивая. «У нее не было для меня ничего…"

"Может быть, и было, Малдер," – пробормотала она. "Может, она просто не смогла найти слов".

Кое-как она перетянула его обратно на кушетку. Несмотря на то, что сейчас Малдер был спокойнее, чем при первом срыве, она чувствовала, что его тихие слезы – больше, чем скорбь по матери. Скалли оставила его одного на некоторое время, чтобы принести стакан воды, который Малдер взял с благодарностью. Они сидели рядом, Малдер пил, безучастно уставившись покрасневшими глазами в одну точку.

"Я всегда мечтал, что однажды верну Саманту домой", - спокойно сказал он. "После того, как ее похитили, я лежал ночью в кровати, слушал, как ругаются родители и представлял, как это было бы. Я бы попросил ее подождать у дверей, пока я позову маму и папу . Я бы сказал им, что у меня большой сюрприз, пошел бы за Самантой и привел бы ее в комнату. Мама крепко обняла бы ее, заплакала и стала бы называть ее малышкой снова и снова. А папа положил бы руку мне на плечо и сказал бы, как он мной гордится, и что он никогда не сомневался, что у меня получится".

Малдер поставил стакан на кофейный столик и откинулся на спинку дивана. "Порой эта мечта была единственным, что удерживало меня. Я хранил эту свою тайну, ища на протяжении двадцати пяти лет". Он ожесточенно усмехнулся. "Многие пытались убить эту мечту. Но я никогда не думал, что получится это у моей матери".

Скалли села так же, как он и потрепала его по плечу.

"Может быть, пора прекратить мечтать о том, чтобы сделать других людей счастливыми", - предположила она, изучая его профиль. "Может быть, настало время для новой мечты. Возможно, именно это тоя мать хотела тебе сказать".

Он закусил губу, сдерживая слезы.

"Вряд ли я знаю, как".

Он потянулся к ней, чтобы ощутить тепло ее рук. Скалли провела по его волосам, быстро заморгав, потому что Малдер снова начал вздрагивать.

"У тебя все получится, Малдер, я помогу тебе", - прошептала она, борясь с собственными чувствами. "Ты не один,  я здесь, я всегда буду рядом".

Малдер сжимал пальцы до тех пор, пока не догадался, что у нее на талии останутся синяки, но она продолжала трепать его по волосам, тихонько приговаривая что-то успокаивающее. Скалли не знала, как долго они просидели вот так, но в конце концов он стих и ослабил захват. Время стало жидким, почти ощутимым, но оно не имело значения. Смысл имело только его теплое дыхание, шелк его волос под ее пальцами.

Было почти темно: только слезинка на щеке Малдера искрилась от приглушенного света настольной лампы. Скалли аккуратно вытерла ее и понесла палец к губам.

Соленый. Горький. Тяжелый вкус горя и траура.

Внезапно на нее обрушилась тяжесть собственного горя. Вскрывать тело матери лучшего друга. Наблюдать, как гаснет взгляд Малдера, когда она она рассказывает ему правду о произошедшем. Слушать его опустошенные рыдания, тщетно пытаясь унять его боль. Скалли зажмурилась, но была больше не в состоянии держать в себе накопившиеся страдания.

*Мы попробовали на вкус слишком много слез. Наших собственных и наших общих.*

Ей вспомнились слова священника на похоронах ее отца.

*Тьма сгущается перед рассветом *.
Но она чувствовала, что рассвет для Малдера наступит не слишком скоро.

                                       Конец
Мои другие истории вы можете найти на 
http://members.tripod.com/~dawnsunrise/index.html

От переводчика: пожалуйста, присылайте отзывы на Stacey_N@rambler.ru 

             Спасибо.
